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ELEVEN HUNDRED AND TWENTY-EIGHTH MEETING 

Held in New York, on Tuesday, 9 June 1964, at 4 p.m. 

MILLE CENT VINGT-HUITIÈME SÉANCE 

Tenue b New York, le mardi 9 juin 1964, à 16 heures. 

president: Mr. Ar&%e A. USHER (IVOIYY Coast). 

present; The representatives of the following 
States : Bolivia, Brazil, China, Czechoslovakia, 
France, Ivory Coast, Morocco, Norway, Union of 
Soviet Socialist Republics, United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and United States of 
America. 

Provisionol agenda (S/Agenda/ll28) 

1. Adoption of the agenda. 

2. The question of race oonflict in South Africa 
resulting from the policies of apartheid of the 
Government of the Republic of South Africa: 
letter dated 11 July 1963 addressed to the Presi- 
dent of the Seourity Council by the representatives 
of thirty-two Member States (S/5348): 
(3 Letter dated 27 April 1964 addressed to the 

President of the Security Council by the repre- 
sentatives of Afghanistan, Algeria, Burma, 
Burundi, Cambodia, Cameroon, Central Afri- 
cari Republic, Ceylon, Chad, Congo (Brazza- 
ville), Congo (Leopoldville) , Cyprus , Dahomey, 
Ethiopia, Gabon, Ghana, Guinea, India, Indo- 
nesia, Iran, Iraq, Ivory Coast, Jamaica, Japan, 
Jordan, Kenya, Kuwait, Lebanon, Liberia, 
Libya, Madagascar, Malaysia, Mali, Mauri- 
tania, Mongolia, Morocco, Nepal, Niger, Ni- 
geria, Pakistan, Philippines, Rwanda, Saudi 
Arabia, Senegal, Sierra Leone, Somalia, Sudan, 
Syria, Tanganyika, Thailand, Togo, Tunisia, 
Turkey, Uganda, United Arab Republic, Upper 
Volta, Yemen and Zanzibar (S/5674); 

(@ Report by the Secretary-General in pursuance 
of the resolution adopted by the Security Council 
at its 1078th meeting on 4 December 1963 
(S/5658 and Corr.1 and Add.l-2); 

(0) Repxrts of the Special Committee on the 
Policies of apartheid of the Government of 
the Republic of South Africa (S/5621 and 
S/5717). 

Adoption of the agenda 

The agenda was adopted. 

The question of race conflict in South Africa resulting 

from the policies of apartheid of the Government of 

the Republic of South Africa: letter dated 11 July 

1963 addressed to the President of the Security 

Council by the representatives of thirty-two Mem- 

ber States (S/5348): 

Pr&sident: M. A&?ne A. USHER (CBte-d’ivoire). 

Présents: Les représentants des Etats suivants: 
Bolivie, Brésil, Chine, CBte-d’fvoire, Etats-Unis 
d’Amérique, France, Maroc, Norvege, Royaume-Uni 
de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, Tch&oslo- 
vaquie et Union des RBpubliques socialistes sovi& 
tiques. 

Ordre du jour provisoire (S/‘Agenda/1128) 

1. Adoption de l’ordre du jour. 

2. La question du conflit racial en AfriqueduSud r& 
sultant de la politique d’apartheid du Gouvernement 
de la RApublique sud-africaine: lettre, en date du 
11 juillet 1963, adressee au PrBsident du Conseil 
de sécurité par les repr&entants de 32 Etats 
Membres (S/5348): 
-) Lettre, en date du 27 avril 1964, adressee au 

PrBsident du Conseil de &curite par les re- 
presentants de ltAfghanistan, de 1’AlgBrie. 
de l’Arabie Saoudite, de la Birmanie, du 
Burundi, du Cambodge, du Cameroun, de Cey- 
lan, de Chypre, du Congo (Brazzaville), du 
Congo. (LBopoldville), de la C8te-d’ivoire, du 
Dahomey, de ltEthiopie, du Gabon, du Ghana. 
de la Guinée, de la Haute-Volta, de l’Inde, 
de l’Indon&ie, de l’Irak, de l’Iran, de la 
Jamai’que, du Japon, de la Jordanie, du Kenya, 
du Koweit, du Liban, du LibBria, de la Libye, 
de Madagascar, de la Malaisie, du Mali, du 
Maroc, de la Mauritanie, de la Mongolie, du 
NApal, du Niger, de la Nigeria, de l’Ouganda, 
du Pakistan, des Philippines, de la République 
arabe unie, de la République centrafricaine, 
du Rwanda, du SBnegal, du Sierra Leone, de 
la Somalie, du Soudan, de la Syrie, du Tanga- 
nyika, du Tchad, de la Thailande, du Togo, 
de la Tunisie, de la Turquie, du Yemen et de 
Zanzibar (S/5674); 

Q Rapport du SecrBtaire g8néral en application 
de la r6solution adoptee par le Conseil de 
s&urite & sa 1078&me seance, le 4 dhcembre 
1963 (S/5658 et Corr.1 et Add.l. et 2); 

c) Rapports du Comite sptlcial chargt! d%tudier 
la politique d’apartheid du Gouvernement de 
la RApublique sud-africaine (S/5621 et S/5717), 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopW. 

La question du conflit racial en Afrique du Sud ré- 

sultant de la politique d’apartheid du Gouvernement 

de la République sud-africaine: lettre, en date du 

11 juillet 1963, adresske au Président du Conseil 
de sécurité par les représentants de 32 Etats 

Membres (S/5348): 
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(CI) Letter dated 27 April 1964 addressed to the Presi- 

dent of the Security Council by the representatives 

of Afghanistan, Algeria, Burma, Burundi, Cambo- 

dia, Cameroon, Central African Republic, Ceylon, 

Chad, Congo (Brazzaville), Congo (Leopoldville), 

Cyprus, Dahomey, Ethiopia, Gabon, Ghana, Guinea, 

India, Indonesia, Iran, Iraq, Ivory Coast, Jamaica, 

Japon, Jordan, Kenya, Kuwait, Lebanon, Liberia, 

Libya, Madagascar, Malaysia, Mali, Mauritania, 

Mongolia, Morocco, NepaI, Niger, Nigeria, Pakis- 

tan, Philippines, Rwanda, Saudi Arabia, Senegal, 

Sierra Leone, Somalia, Sudan, Syria, Tanganyika, 

Thai land, Togo, Tunisia, Turkey, Uganda, United 

Arab Republic, Upper Volta, Yemen and Zanzibar 

(S/5674); 

(b) Report by the Secretary-General in pursuance 

of the resolution adopted by the Security Council 

at its 1078th meeting on 4 December 1963 (S/5658 

and Corr.1 and Add.l-2); 

(c) Reports of the Special Committee on the Policies 
of apartheid of the Government of the Republic of 

South Africa (S/5621 and S/5717) 

At the invitation of the President, Mr. L. Rakoto- 
malala (Madagascar), Mr. L. N. Palar (Indonesia), 
Mrs. Lakshmi N. Menon (India), MT. C. B. Rogers- 
Wright (Sierra Leone), Mr. J, R. Grimes (Liberia), 
Mr. Y: A. Hamdani (Pakistan} and Mr. Taïeb Slim 
(Tunisia) fook places at the Council table. 

1. The PRESIDENT (translated from French): The 
Council will now continue the discussion of the item 
on its agenda, but before giving the floor to the first 
speaker on my list 1 should like to inform the Council 
that 1 have just seceived a messagefrom the President 
of the Democratic and Popular Republic of Algeria, 
Mr. Ahmed Ben Bella, which Will be circulated as a 
Security Council document. u 

2. Mr. SIDI BABA (Morocco) (translated from 
French): Since the introduction of the draft resolution 
[5/5752] at yesterday’s meeting, the co-sponsors of 
the draft resolution have had a number of conversa- 
tions with other members of the Security Council. 

3. We also thought it right to ascertain the views of 
a11 the representatives of countries who have been 
admitted to take part in the current discussion; and, 
in the light of a11 these considerations and of the 
views of a number of representatives who felt that the 
draft resolution could be materially improved, we 
decided to make some changes, none of which affects 
the substance of the problem before us. We have thus 
made some slight changes and with the President’s 
permission 1 shall read them out. 

4. In the first preambular paragraph, at the end of 
the last sentence, after the word Vestrictionsn we 
have added the words: “for having opposed the policy 
of apartheid”. In operative paragraph 1 (b) we have 

VL ater circulaced as document S/5759 (see Officia1 Records of the 
Security Council, Nineteenth Year, Supplement for April, May and June 
B). 
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CI) Lettre, en date du 27 avril 1964, adressée au 

Président du Conseil de sécurité par les re- 

présentants de l’Afghanistan, de l’Algérie, de 

l’Arabie Saoudite, de la Birmanie, du Burundi, du 

Cambodge, du Cameroun, de Ceylan, de C hypre, du 
Congo (Brazzaville), du Congo (Léopoldville), de 

la Côte-d’Ivoire, du Dahomey, de l’Ethiopie, du 

Gabon, du Ghana, de la Guinée, de la Haute-Volta, 

de l’Inde, de l’Indonésie, de l’Irak, de l’Iran, 

de la Jamai’que, du Japon, de la Jordanie, du 

Kenya, du Koweit, du Liban, du Libéria, de la 

Libye, de Madagascar, de la Malaisie, du Mali, 

du Maroc, de la Mauritanie, de la Mongolie, du 

Népal, du Niger, de la Nigéria, de l’Ouganda, 

du Pakistan, des Philippines, de la République 

arabe unie, de la République centrafricaine, du 

Rwanda, du Sénégal, du Sierra Leone, de la 

Somalie, du Soudan, de la Syrie, du Tanganyika, 

du Tchad, de la Thaiiande, du Togo, de la Tunisie, 

de la Turquie, du Yémen et de Zanzibar (5/5674); 

b) Rapport du Secrétaire général en application de 

la résolution adoptée par le Conseil de sécuritfi 

à sa 1078ème séance, le 4 décembre 1963 (S/5658 

et Corr.1 et Add.1 et 2); 

2) Rapports du Comité spécial chargé d’étudier la 
politique d’apartheid du Gouvernement de la Répu- 

blique sud-africaine (S/!i621 et S/5717) 

Sur l’invitation du Prt%ident, M. L. Rakotomalala 
(Madagascar), M. L. N. Palar (Indon6sie), Mme 
Lakshmi N. Menon {Inde), M. C. B. Rogers-Wright 
(Sierra Leone), M. J. A. Grimes (Libéria), M. V. A. 
Hamdani (Pakistan) et M. Taïeb Slim (Tunisie) pren- 
nent place à la table du Conseil. 

1. Le PRESIDENT: Le Conseil va maintenant pour- 
suivre la discussion de la question figurant a Ilordre 
du jour, mais avant de donner la parole au premier 
orateur inscrit, je voudrais informer le Conseil 
que je viens de recevoir du Président de la Repu- 
blique algérienne démocratique et populaire, M. Ahmed 
Ben Bella, un message qui sera distribué oomme 
document du Conseily* 

2. M. SIDI BABA (Maroc): Depuis la présentation 
du projet de résolution distribué au cours de la 
seance d’hier [S/5752], les auteurs de ce projet 
ont entrepris un certain nombre de démarches aupr&s 
des membres du Conseil de sécusit6. 

3. Nous avons également été amenf% a connaftre 
l’avis de tous les représentants des pays q~~i sont 
admis a prendre part & la discussion qui s’instaure 
actuellement et, compte tenu de toutes ces considé- 
rations, en m&me temps que de l’avis d’un certain 
nombre de repr6sentants qui estimaient que ce projet 
de résolution pouvait être sensiblement amélioré, nous 
avons décidé dktrodulre quelques modifications c@ 
ne portent d’ailleurs pas sur le fond du probleme 
qui se pose. Avec la permission du Président, 3c 
donnerai lecture de ces modifications. 

4. Au premier alin6a du preambule, à la fin de IÜ 
derniare phrase, nous avons ajouté les mots: “pour 
8’ btre opposées & la politique d’apartheid”. A 1’ nlf- 
n6a -) du paragraphe 1 du dispositif, nous avons SUD- 

u Distrihu6 ultérieurement sous la cote S/5759 (voir Documaata 
officiels du Conseil de skurité, dix-neuvième année, Supplément d’avr$ 
mai et juin 1964). 



deleted the word “arbitrary” before the word %ial~, 
and, alter the words ‘instituted within the framework 
offi, we now say: “the arbitrary laws of apartheid”. In 
sub-paragraph (c) of the same paragraph, following 
the word “xestrictions”, we have added the words: “fox 
having opposed the policy of apartheid”. Finally, we 
have decided to delete, in operative paragraph 2, the 
words %nd organizations “, SO that the paragraph now 
reads : 

“Invites a11 States to exert a11 their influence to 
induce the South African Government to comply with 
the provisions of this resolutiontt. 

The rest of the draft resolution remains unohanged. 
5. As 1 said just now, +e have madethese changes in 
a spirit of co-operation and with the sincere desire 
that our draft resolution may receive the unanimous 
support of members of the Security Council. As 1 
emphasized in my statement yesterday, we believe 
that the sponsors of this draft sesolution have chosen 
the expressions which are the most appropriate and 
the least likely to give rise to opposition, We have 
also referred to resolutions of the General Assembly 
and the Security Council which reoeived very wide 
support in the votes that took place at the last session 
of the General Assembly and at the Security Council 
meetings held in August and December 1963. 

6. We therefore feel justified in hoping that a11 our 
colleagues Will give particular attention to this draft 
resolution. The problem to which it relates is an 
extremely serious one. It is not merely a political 
problem; it is also a humanitarian problem, and what 
we are asking of the Security Council is simply what 
has been requested by a11 the leading moral and 
political authorities throughout the world on behalf of 
these political detainees who are expecting, at any 
moment, a tragic end after having been arrested solely 
for their political opinions and for their opposition to 
the racial policies practised in their countxy , policies 
which the whole world has more than once had occasion 
to condemn. 

7. We hope therefore that this draft resolution Will 
present no difficulties for Africans, since we have 
submitted it with the certainty that its adoption Will 
encounter no difficulties at the hands of members of 
the Security Council. 
8. The PRESIDENT (translatedfrom French) : 1 should 
now like to speak as representative of the IVORY 
COAST. 
9, The joint draft resolution submitted by Morocco 
and the Ivory Coast [S/5752/Rev.l] has been most 
eloquently introduced by the representative o%Moroc- 
CO. As one of the sponsors of this document, 1 feel 
bound not to discuss my own proposa1 but rather to 
associate myself with the appeal, just made to the 
Council, that this draft resolution be adopted without 
a prolonged debate and in a calm atmosphere. 
10, In its preamble, the draft resolution simply re- 
CallS the resolutions which have already been adopted, 
either in the General Assembly or in the Seourity 
Council, by a more or less identical procedure, and, 
in each case, without any opposition. While this draft 
reSOlUtiOn notes with deep concern the resumption of 
the Rivonia triai, and its possible consequences in- 
volving Mandela, Sisulu and a11 the leaders of the 

primé le mot “arbitraire” qui suit le mot “procés” 
et, après les mots “engagé dans le cadre”, nous di- 
sons: “des lois arbitraires de l’apartheid”. A l’ali- 
nBa c de ce paragraphe, a la suite du mot “restric- 
tions “, nous avons ajout6 les mots: “pour s%tre 
oppos8es 8. la politique d’apartheid”. Enfin, nous 
avons d8cide de supprimer, au paragraphe 2 du dis- 
positif, les mots “et organisations”, de sorte que 
le paragraphe se lit comme suit: 

“Invite tous les Etats à exercer toute leur in- 
fluence pour amener le Gouvernement sud-africain 
& se conformer aux dispositions de la présente r& 
solutionlt. 

Le reste du projet de r&olution est inchang& 
5. Comme je l’ai dit tout ?i. l’heure, nous avons 
apport8 ces modifications dans un esprit de coop& 
ration et avec le desir sinc&re que notre projet 
de r&olution puisse recueillir l’adhésion unanime 
des membres du Conseil de &curit& Ainsi que je 
l’ai souligne dans mon intervention d’hier, nous pen- 
sons que les auteurs de ce projet de résolution l’ont 
r8dig6 en choisissant les termes les plus appropries 
et susceptibles de ne rencontrer aucune opposition, 
Nous nous sommes également ref&& aux textes de 
1’Assemblbe genérale et du Conseil de &ourit& qui 
ont étB tr&s largement appuy& lors des votes qui 
ont eu lieu au cours de la derni&re session de 
l’Assembl8e g&érale et des reunions du Conseil 
de s6curit8 tenues aux mois d’aotlt et de décembre 
1963. 
6. Nous estimons donc que nous sommes en droit 
d’attendre de tous nos coll&ues qu’ils accordent 
une attention particuliere & ce projet de résolution. 
Il traite d’un probl&me extrêmement grave. Ce 
n’est pas seulement un problème politique; c’est 
aussi un probl&me humanitaire, et ce quenous deman- 
dons au Conseil de S&urit& c’est simplement ce qui 
a et@ demandé par toutes les grandes autorités 
morales et politiques à travers le monde en faveur 
de ces détenus politiques qui attendent, d’un moment 
a l’autre, une fin tragique parce qu’ils ont été arrêtés 
purement en raison de leurs opinions politiques, et 
pour s’&tre oppo&s a une politique raciale pra- 
tiqu8e dans leur pays et que le monde entier a eu 
plus d’une fois Iloccasion de condamner, 
7. Nous esperons donc que ce projet de résolution 
ne présentera pas de difficultés pour les Africains 
&ant donne que nous l’avons d6posB avec la certitude 
que son vote ne soulèvera aucune difficulté de la 
part des membres du Conseil de sécurit& 
8. Le PRESIDENT: Je voudrais maintenant prendre 
la parole en tant que representant de la COTE- 
D’IVOIRE, 
g. Le projet de r&olution commun du Maroc et de 
la Côte-d’Ivoire [S/5752/Rev.l] a 6tB pr8senté trés 
Aloquemment par le représentant du Maroc. Je me 
dois, en tant que coauteur de ce document, non pas 
de discuter mon propre projet, mais de m’associer 
& l’appel qui a étB lance au Conseil afin que celui-ci 
l’adopte sans débat prolong et dans la sbrénit& 

10. En effet, dans son preambule, ce projet ne fait 
que rappeler les r@solutions qui ont dt5jzi et.6 adoptees 
soit CL l’Assembl&e gf%rale, soit au Conseil de 
&curit& par une proc8dure a peu pr&s identique, et 
en tout cas sans opposition aucune. Si, aux termes 
de ce projet, le Conseil note avec une grande inqui8- 
tude la reprise et les conséquences possibles du 
pro&s de Rivonia, dans lequel sont impliques Nelson 
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black people of South Africa, it does not really pro- 
nounce a judgement; but it does point out that the 
murder of these leaders would .have very serious con- 
sequenoes because of the very context in which these 
events are taking place. 

11. The Council therefore has a right to demand of 
South Africa that it renounce the execution of the 
persons sentenced to death, end the trials which are 
in progress and grant an amnesty to the persons who 
have been imprisoned. The Council must also utilize 
every means to save these innocent ,people, inviting 
States to use their influence to prevent something 
which would be irreparable. 1 use the word “innocent” 
with conviction, and, in case it is necessary, 1 shall 
explain rnyself by touching briefly on the subst&nce 
of the question; but I do net do SO to convince ycu of 
the justice of the cause, for Iknow that 1 ati preaohing 
to the converted. 

12. In less than a year, there have been more than 
forty death sentences in that country, 384,499persons 
have been condemned to deportation or forced labour, 
and 743 have been sentenced to prison terms totalling 
4,724 years. Al1 these group prosecutions, these 
arrests by the thousand, these imprisonments without 
tria& these tortures, these repressions, these death 
sentences, these humiliations and these sufferings 
are the outcome of a whole series of laws: the Bantu 
Laws Amendment Act, the Criminal Law Amendment 
Act, the General Law Amendment Act, the sabotage 
acts, and SO on, Al1 these laws are ccnsidered by the 
world consoienoe to be arbitrary. Al1 the world’s 
jusists, of whatever ideology, have oondemned them 
as contrary to univessal concepts of law, contrary to 
the universal legislative conscience and without origin 
in the creative source of law. The Commission on 
Human Rights has found that these laws violate human 
rights. The United Nations has declared them inoom- 
patible with the purposes of the Charter. 

13. More than once the Security Council has con- 
demned apartheid, These laws are the product of that 
odious system and are designed to protect it, and the 
least one cari say is that they are equally to be con- 
demned. 

14. Al1 the world’s theologians, inolucling some from 
South Africa, regard these laws as contrary to reason. 
As Pope John XXIII said in Pacem In Terris: “Human 
law has the true nature of law only in SO far as it 
corresponds to right reason”; in the oontrary event, 
it cannot “be binding on the consciences of the 
citizens “. 2/ 

15. This legislation, in the opinion of ail, has not 
the true nature of law; it is not binding on the ccn- 
sciences of the citizens. The carrying out of death 
sentences under this legislation is therefore, “mur- 
der”, Thus, morally and legally, no one cari be justi- 
fied in tolerating, on the pretext that the affair is a 
domestio one, the murder of a human being, whatever 
his colour or race, 

16. May I bring to the Council’s attention certain 
passages from the moving statement of Nelson Man- 
dela: 

9, . . . we believed that as a result of government 
policy, violence by the African people had beoome 

22 On establishing universal peace in truth. justice, charity and 
liberty, Vatican Polyglot Press, 1963. 

Mandela, Walter Sisulu, tous les leaders des noirs 
d’Afrique du Sud, il n’émet pas, & vrai dire, de 
jugement; il constate que l’assassinat de ces dirigeants 
serait lourd de conséquences en raison mQme du 
contexte dans lequel se deroulent ces &tSnements. 

11. DBs lors, le Conseil est en droit d’exiger de 
l’Afrique du Sud qu’elle renonce à l’ex&uticn des 
condamnés a mort, qu’elle mette fin aux proces 
dej& engages, qu’elle accorde l’amnistie aux per- 
sonnes emprisonnées. Le Conseil se doit Bgalement 
d’user de tous les moyens pour sauver ces innocents 
en invitant les Etats B exercer leur influence afin 
d%viter l’irr8parable. J’ai employ8 avec conviction 
le mot “innocents” et je dois, s’il en est besoin, 
m’expliquer en abordant très rapidement le fond 
de la question; mais je ne le fais pas pour vous 
convaincre de la justesse de la cause, car je Sais 
que je prkhe des convertis. 

12. En moins d’une année, on compte d&j& plus de 
40 condamnations a mort dans ce pays, 384 499 
condamnations a la déportation ou aux travauxforcés, 
743 peines de prison totalisant 4 724 annees. Toutes 
ces poursuites a titre collectif, ces arrestations par 
milliers, ces emprisonnements sans jugement, ces 
tortures, ces r8pressions. ces condamnations à mort, 
ces humiliations et ces souffrances sont l’aboutis- 
sement de tout un faisceau de lois: Bantu LaWs 
Amendment Act, Criminal Law Amendment Act, 
General Law Amendment Act, lois sur le sabotage 
et autres lois encore, Toutes ces lois sont conside- 
r8es par la conscienceuniverselle comme arbitraires. 
Tous les juristes du monde, quelle que soit leur 
ideolcgie, les ont condamnees en tant que contraires 
au droit universel, contraires à la conscience legis- 
lative universelle et comme n’ayant aucune origine 
dans la source creatrice de la loi. La Commission 
des droits de l’homme a juge ces lois contraires 
aux droits de l’homme. Les Nations Unies les ont 
dklar8es incompatibles avec les buts de la Charte. 

13. Plus d’une fois, le Conseil de sécurite a condamné 
l’apartheid; ces lois sont issues de ce monstre et 
pour proteger ce monstre, et le moins qu’on puisse 
dire c’est qu’elles sont aussi condamnables. 

14. Tous les théologiens du monde, y compris cer- 
tains theologiens d’Afrique du Sud, estiment que ces 
lois sont contraires 21 la raison. Dans Pacem in 
terris de Jean XXIII, nous lisons: “La lf5gislation 
humaine ne rev&t le caraotére de loi qu’autant qu’elle 
se conforme k la juste raison, faute de quoi elle ne 
peut obliger les consciencesa n 

15. Cette 18gislation, de l’opinion de tous, ne revêt 
pas un caractke de loi; elle n’oblige aucune 
conscience. L’exécution des condamnations a mort 
en vertu d’une telle lbgislation est, par conséquent, 
un “assassinat”. Ainsi, moralement et lagalement, 
personne ne peut être fond6 k assister, sous le 
prétexte qu’il s’agit d’une affaire interieure, à l’as- 
sassinat d’un &tre humain, quelle que soit sa couleur 
ou sa race. 

16. Qu’il plaise au Conseil que lui scient rapport& 
quelques passages de la dhclaration émouvante de 
Nelson Mandela: 

n D s *Nous btions parvenus c1 la conclusion we 
l’exercice de la violence par les Africains Btait 

y Sur la paix entre toutes les nations fondée sur la vérité, la jus- 
tice, la charité, la liberté, Typographie polyglotte vaticane, 1X3. 
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inevitable, and that unless responsible leadership 
was given to canalise and control the feelings of 
our people, there would be outbreaks of terrorism 
which would produce an intensity of bitterness and 
hostility between the various races of this country 
which is not produced even by war.” 

Nelson Mandela, the champion of non-violence, driven 
to desperation, is still trying to canalize the blind 
violence which leads to terrorism, and he falls fou1 
of the Qabotage actH, while the White who runs a 
school with the motto “If you want to survive, be 
reacly to kill”-and which teaohes the art ofkilling for 
$16.80-is not affected by the act because the teachers 
and pupuls are white. 

Mandela ad&: 

“1 have cherished the ideal of a democratio and 
free society in which a11 persons live together in 
harmony with equal opportunities. It is an ideal 
which 1 hope to live for and to achieve. But if needs 
be, it is an ideal for which 1 am prepared to die”. 

17, 1s a mari, in our Century, liable to a death sen- 
tence b.ecause he strives for human brotherhood and 
for the ideals of the United Nations Charter? God 
would never permit such a sacrilege, If we do net 
rescue Mandela and his companions from the hands 
of their executioners, the irreparable Will have 
happened. In such a case, the great Powers, particu- 
larly the Western Powers, Will assume a heavy 
responsibility. It is impossible to defend both the 
criminal and the victim. A choice must be made. 

18. We have a11 declared, roundly and deliberately, 
that we condemn the principle of apartheid. It is only 
logical that our acts should conform to our declara- 
tiens. As Henri Bergson said: “Throughout the animal 
kingdom, conscience appears to be proportional to the 
.power of choice which the living creaturepossesses.” 

19. The very thought that the crimes of which we a11 
know cari be committed in cold blood in the Republic 
of South Africa in the name of apartheid is enough 
to make us hope that this draft resolution not only 
Will be formally and unanimously adopted but Will be 
implemented, and that the great Powers which are 
permanent members of the Council and have special 
responsibilities Will spare the lives of these great 
leaders and their companions, 

20. Gentlemen, 1 am sure that this appealfor a purely 
humanitarian act will not be in vain, 

21. Mr. NIELSEN (Norway) : Both the Seourity Council 
and the General Assembly have previously addressed 
apPealS to the Government of the Republic of South 
Africa in an effort to save people who are persecuted 
for their opposition to the policy of apartheid, In the 
communiqué from the last regular meeting of the 
Foreign Ministers of the five Nordic countries, which 
took place in April in Copenhagen, the Ministers sup- 
POrted these urgent appeals to the South African 

rendu in&itable du fait même de la politique du 
gouvernement et que, dans une telle situation, il 
incombait B un commandement responsable de 
contrôler et de canaliser la passion populaire,faute 
de quoi les explosions de terrorisme ne manque- 
raient pas de se produire et de susciter entre les 
differentes races qui peuplent notre pays des anta- 
gonismes plus irrémediables que ceux qu’uneguerre 
laisse derrière elle.” 

Nelson Mandela, le partisan de la non-violence, poussb 
2 bout, s’efforce enoore de canaliser la violence 
aveugle qui aboutit au terrorisme, et il tombe sous 
le Coup de la loi sur le sabotage, alors que le blanc 
qui dirige l’une de ces Ecoles ayant pour maxime 
“Si vous voulez survivre, soyez pr@ts & tuer” - et qui 
enseigne a tuer pour 16 dollars 80 cents - ne tombe 
pas sous le coup de la loi parce que les maftres et 
les @lèves y sont blancs. 

Mandela ajoute: 

“J’ai cultivé l’ideal d’une société de liberté et 
de démocratie 00 les hêtres humains auraient des 
chances égales et vivraient ensemble dans l’harmo- 
nie. C’est un idéal auquel j’entends continuer a 
me dedier et que j’espere voir se réaliser un jour, 
Mais c’est aussi un idéal pour lequel je ‘suis prêt 
a mourir si les circonstances et si Dieuen décident 
ainsi.” 

17. Un homme est-il, & notre si&cle, passible de 
condamnation & mort parce qu’il œuvre pour la fra- 
ternit6 des hommes, parce qu’il œuvre pour les idéaux 
de la Charte des Nations Unies? Dieu ne permettra 
pas un tel sacrilDge. Si nous n’arrachons pas Mandela 
et ses compagnons des mains de leurs bourreaux, 
l’irréparable sera accompli. Dans ce cas, les grandes 
puissances, plus particuliérement les puissances 
occidentales, endosseront une lourde. responsabilit8. 
On ne peut dbfendre & la fois le criminel et la 
victime. Il faut choisir. 

18. Or, en toute conscience, nous avons d&lare! bien 
haut que nous reprouvions le principe de l’apartheid. 
En pure logique, nos actes doivent être conformes B 
nos declarations. Comme Henri Bergson l’a dit: 
“Dans toute l’étendue du r&gne animal, la conscience 
apparaft comme proportionnelle & la puissance de 
choix dont l’être vivant dispose, w 

19. A la seule idi$e que puissent se commettre 
froidement en RBpublique sud-africaine, au nom de 
l’apartheid, des crimes dont nous avons tous 
conscience, nous pouvons espber que non seulement 
le projet de r8solution sera adopte solennellement 
et B llunanimite, mais qu’il sera appliqug et que les 
grandes puissances, membres permanents du Conseil 
et nanties de responsabilit8s particulieres, épar- 
gneront la vie de ces grands dirigeants et de leurs 
compagnons. 

20. Nous sommes certains, Messieurs, que nous 
ne vous convions pas en vain à accomplir un acte 
purement humanitaire. 

21. M. NIELSEN (Norvège) [traduit de l’anglais]: 
Le Conseil de sécurit& et l’Assembl8e générale ont 
déj& adress8 des appels au Gouvernement de la 
République sud-africaine pour s’efforcer de sauver 
ceux qui sont per&cut&s parce qu’ils s’opposent b. 
la politique d’apartheid. Dans le communiqué publi8 
a l’issue de la derni&re r&nion periodique des minis- 
tres des affaires Btrangeres des cinqpays scandinaves, 
qui s’est tenue en avril à Copenhague, les ministres 

5 



Government to refrain from executing persons sen- 
tenced to death, to end triais actually proceeding and 
to release political prisoners. 

22. By the draft resolution presented by the delega- 
tiens of Morocco and the Ivory Coast, the Security 
Council is now called upon to issue a renewed appeal, 
motivated by the Rivonia tria1 now being conducted in 
South Africa. The Norwegian delegation Will join in 
this humanitarian appeal by Voting for the revised 
draft resolution before the Council. 

23. The Government of the Republic of South Africa, 
in order to enforce its abhorrent policy of apartheid, 
is having to resort to incressingly stringent and 
inhuman methods of oppression. New restrictive laws 
and practices are continually being introduced. My 
Government condemns this ruthless persecution car- 
ried out in arrogant disregard of international appeals 
and expressions of concern by the major part of the 
rest of the world. 
24. The recent additional restrictions on movement 
imposed upon the Nobel Peace Prize winner, Albert 
Luthuli, is an example of these degrading practices, 
and it is against the background of these conditions 
that there is a wide spread fear that the banning of 
a11 forms of non-violent means of opposing apartheid 
may force the oppressed Afrioans to opt for violence, 
If this should happea, the consequences wouldbe grave 
indeed for the future of the South African society. 

25. These are the reasons why, as I have already 
stated, my Government has instructed the Norwegian 
delegation to join in the appeal bythe Security Council 
to the Government of the Republic of South Africa 
that it cesse its dangerous policy of oppression. 

26. Mr. CASTRILLO JUSTINIANO (Bolivia) (trans- 
lated from Spanish) : The Bolivian delegation finds that 
everything revolves around a sole desire: to save the 
lives of those being tried at Rivonla. This is a moral 
obligation of a profoundly !~umanitarian kind. Those 
of us who have been able to read about the Rivonia 
triats here in the United Nations know how moving 
the facts are, ald that this is one of the most dramatic 
and important political trials of our time. 

27, We feel that the draft resolution now before the 
Security Council may contain some dr&ing imper- 
fections; nevertheless the Bolitian delegation Will 
support it. We believe that this is neither the place 
nor the time to comment on its drafting. We have no 
hesitation in giving our support ta it, because we are 
convinced that this support is right. Moreover, there 
is a particular reason for my country’s position: in 
Bolivia the death penalty has been abolished. 

28. In conclusion, the Bolivian delegation cherishes 
the hope that the South African Government Will heed 
the voice of this group of countries gathered in the 
Security Council, which are reacting in a situation 
that is stirring the conscience of a11 the peoples of 
the world, 

29. Mr, BAJEK (Czeohoslovakia) (translated from 
French) : This is not the first time the Security Council 
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ont approuvé ces appels demandant instamment au 
Gouvernement sud-africain de ne pas exécuter les 
personnes condamnees 8. mort, de mettre fin aux 
procès en cours et de libérer les prisonniers poli- 
tiques. 
22. Aux termes du projet de rbsolution prgsenté par 
les d818gations de la Cate-d*Ivoire et du Maroc, 
le Conseil de sécurite adresserait 2 l’Afrique du Sud 
un nOUVe1 appel motive par le proc&s de Rivonia qui 
a lieu actuellement dans ce pays. ~a df+légation 
norvégienne se joindra & cet appel humanitaire et 
votera pour le projet de r&olution revis8 dont le 
Conseil est saisi. 
23. Afin d’appliquer son odieuse politique d’apartheid, 
le Gouvernement de la République sud-africaine re- 
court h des méthodes d’oppression de plus en plus 
dures et inhumsiaes. Il introduit sans cesse des lois 
et pratiques restrictives nouvelles. Mon gouverne- 
ment condamne cette persécution brutale, poursuivie 
au mepris flagrant des appels internationaux et des 
expressions dlinquif%de provenant de la majeure 
partie du reste clu monde, 
24. Les nouvelles restrictions qui ont éte imposées 
récemment 3 la liber@ de deplacement du lauréat 
du prix Nobel de la paix, Albert Luthuli, sont un 
exemple de ces mesures degradantes; Vu la situation, 
nombreux sont ceux qui redoutent actuellement que 
l’interdiction de toutes les modalites diopposition 
non violentes B l’apartheid n’améne les Africains 
opprimes B recourir a la violence. Si cela devait 
se produire, les consequences seraient graves pour 
l’avenir de la soci?X sud-africaine. 

25. Telles sont les raisons pour lesquelles, comme 
je l’ai dej& indiqué, mon gouvernement a donné pour 
instructions 2 la delégation norvegienne cle se joindre 
& l’appel que le Conseil de sécurite doit adresser au 
Gouvernement de 1aRBpublique sud-africaine afin qu’il 
mette fin B sa dangereuse politique d’oppression. 

26. M. CASTRILLO JUSTINIANO (Bolivie) [traduit 
de l’espagnol]: La délegation bolivienne constate que 
tout ce qui a étB dit revient à exprimer un cl8sir 
unique, celui d’arracher à la mort les accusés du 
pro&s de Rivonia. C’est, l& une obligation morale 
et profondement humanitaire, Ceux d’entre nous qui 
ont pu, & IlOrganisation des Nations Unies, se docu- 
menter au sujet du proc&s de Rivonia savent combien 
les faits sont bouleversants et qu’il s’agit de l’un 
des pro&s politiques les plus dramatiques et les 
plus importants de notre Epoque. 

2’7, De l’avis de la dfX8gation bolivienne, le texte 
soumis au Conseil de S&uri@ présente peut-être 
certains defauts du point de vue de la forme; ngan- 
moins, la délégation bolivienne l’appuiera. En effet, 
nous pensons qu’il ne serait gu&re à propos de 
presenter des remarques sur des questions de rd- 
daction, Nous n’h&itons pas un instant à donner 
notre appui a ce projet car nous tommes convaincus 
de soutenir ainsi une juste cause, Une autre consi- 
deration explique l’attitude de mon pays: c’est que 
la Bolivie a aboli la peine de mort. 
28. Enfin, la délégation bolivienne nourrit l’espoir 
que le Gouvernement sud-africain entendra la voix 
de ce groupe de pays réunis au Conseil de &?curité, 
qui reagissent devant une situation qui bouleverse 
la conscience de tous les peuples du globe. 

29. M. HAJEK (Tch&oslovaquie): Ce n’est pas la 
premiére fois que le Conseil de &curitCs se préoccupe 



bas concerned itself with the extremely dangerous and 
exljlosive situation created by the racist policy of 
apartheid proclaimed and carried out by the Govern- 
ment of the Republic of South Africa. In its resolutions 
of 7 August [S/5386] 2 and 4December 1963 [S/5471] 2’ 
the Council, in agreement with the General Assembly , 
bas already condemned the position and the actions of 
the South African Government as incompatible with 
the principles of the Charter and contrary to the 
obligations assumed by the Republic of South Africa 
as a Member of the United Nations. The Council has 
also called for an end to the persecution of those 
opposing the apartheid régime. 

30, In taking this action, the Security Council was 
attempting to bring the South African leaders to heed 
the voice of reason and common sense. The new wave 
of repression and terror launched by the racist Govern- 
ment against the African patriots and exemplified by 
the Rivonia tria&, among other things, net only con- 
tinues and exacerbates the barbarous oppression of 
the overwhelming majority of the South African popula- 
tion by the dominant strata of the white minority, but 
at the same time constitutes a challenge to the United 
Nations and its Charter and to previous decisions and 
resolutions passed by United Nations bodies; it makes 
the situation in South Africa more dangerous to inter- 
national peace, 

31, It is for these reasons and for humanitarian 
motives that the Czechoslovak people, with democratic 
opinion throughout the world, are in many ways 
spontaneously expressing their indignation st the 
polioy of apartheid and their sympathy for the victims 
of racist repression. The President of the Czecho- 
slovak Socialist Republic voiced their sentiments in 
acldressing an appeal to the South African President. 

32, It is in this spirit that our delegation Will give 
its support to the draft resolution submitted by the 
delegations of the Ivory Coast and Morocco. We shall 
vote in favour of this resolution. 

33, This said, our delegation reserves the right to 
speak in the debate on the substance of the item on the 
Council’s agenda, 

34, The PRESIDENT (translated from French): The 
Cout%il Will now vote on the draft resolution sub- 
mitted by the Ivory Coast and Morooco [S/5752/ 
Rev.11. Jî 

A VO& was taken by show of hands. 

In fZVoUr: Bolivia, China, Czechoslovakia, Ivory 
Coast, MOTOOCO, Norway, Union of Soviet Socialist 
Republics. 

Agains t: None. 

Abstaining: Brazil, France, United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, United States 
of America. 

The draft resolution was adopted by 7 votes to none, 
with 4 abs ten tiens. 

3/ .$ee Officia1 Records of the Security Council, Eighteenth Year, 
SflPPlmwn for July, August and Septemher 1963. 

’ Ibid.. Sugplement for October, November and December 1963. 
Y 

~--- 
bTte text as S/S7bl (see Offictal Records of the Security Councd, 

IQaetsenth Year. Supplement for April, May and June lY64). 
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de la situation extrêmement dangereuse et explosive 
cr%e par la politique raciste d’apartheid, proclam(te 
et exercee par le Gouvernement de la RBpublique 
sud-africaine, Par ses résolutions du 7 aoat [5/5386-i] 
et du 4 décembre 1963 [S/54714/], le Conseil, d’ac- 
tord avec l’Assemblée génc?rale, a déja condamn8 
la position et l’action du Gouvernement sud-africain 
comme incompatibles avec les principes de la Charte 
et contraires Aix obligations assumees par la Répu- 
blique sud-africaine en qualite de Membre de l’Orga- 
nisstion des Nations Unies. Le Conseil a Egalement 
demande qu’il soit mis fin aux pers&utions contre 
ceux qui s’opposent au regime d’apartheid. 

30. En agissant ainsi, le Conseil de &curit& a cherché 
2 amener les dirigeants sud-africains B écouter la 
voix de la raison et du bon sens. La vague nouvelle 
de r8pression et de terreur dechafnee par le gouver- 
nement raciste contre les patriotes africains et qui 
se manifeste, entre autres, par le procès de Rivonia, 
ne constitue pas seulement la continuation et l’exa- 
cerbation de l’oppression barbare de la majorit6 
Ecrasante de la population sud-africaine par les cou- 
ches dominantes de la minorit8 blanche; elle est en 
même temps un défi B l’Organisation des Nations 
Unies, a Pa Charte, aux dkisions et résolutions 
anterieures de ses organes; elle rend la situation 
en Afrique du Sud plus dangereuse pour la paix in- 
ternationale. 

31. C’est pour ces raisons et pour des motifs huma- 
nitaires que, d’accord avec l’opinion democratique du 
monde entier, le peuple tch8coslovaque exprime 
spontanément, par de nombreuses manifestations, 
son indignation au sujet de la politique d’apartheid 
et sa sympathie & l’dgard des victimes de la repres- 
sion raciste. Le Président de la RBpublique socia- 
liste tch8coslovaque a interpr&C ses sentiments 
en adressant un appel au Prtkident de l’Afrique du 
Sud. 

32. C’est dans ce sens que notre délegation donne 
son appui au projet de résolution pr8sent8 par les 
délégations de la C&e-d’ivoire et du Maroc; elle 
votera donc pour ce projet. 

33. Cela dit, notre délegation se &Serve le droit 
d’intervenir dans le debat sur le fond de la question 
inscrite a l’ordre du jour, 

34. Le PRESIDENT: Le Conseil va maintenant pro- 
&der au vote du projet de rBsolution S/5752/RevJz. 

Il est procéd6 au vote à main levée. 

Votent pour: Bolivie, Chine, Tchkoslovaquie, Côte- 
d’ivoire, Maroc, NorvBge, Union des RBpubliques 
socialistes sovi&tiques. 

Votent contre: Neant. 

S’abstiennent: Br$sil, France, Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, Etats-Unis 
d’Am&ique. 

Pal- 7 voix contre zéro, avec 4 abstentions, le pro- 
jet de résolution est adoW. 

u ~olr hcumonts officiels du Conseil de sécurité, dix-huitième 
année, Supplément de juillet, aoGt et septembre 1963. 

4/ Ibid., Supplément d’octobre, novembre ec dkembre 1963. 

3 Même texte que S/5761 (voir Documents olbclels du C:onseil de 
sécurité, dix-neuvrème année, Supplément d’avril, mai et iuin 1964). 



35. Mr, PLIMPTON (United States of America): We 
are a11 unhappily aware that increasing numbers of 
people in South Africa are being detained, tried and 
convicted uncler security laws which are designed 
primarily to maintain the system of apartheid. The 
most notorious of these is the ninety-day detention 
clause of the General Law Amendment Act which 
authorizes successive periods of detention, including 
solltary confinement, without specific charges, with- 
out hearing and without trial, for persons suspected 
of intending to commit political offences or having 
information about such offences. Other laws ban the 
principal African political organizations and permit 
the death penalty for aots of sabotage, even for 
minors. 

36, The United States Government is profoundly con- 
cerned with the situation created by the South African 
Government’s policies of apartheid, United States 
officia1 spokesmen have made clear, both within the 
United Nations and outside it, that my Government 
considers that South African polieies of apartheid are 
inconsistent with the principles of the United Nations 
and are charged with potential danger not only for the 
people of South Africa but also for a11 peoples through- 
out the world who seek racial harmony. 

37. The United States Government believes that the 
South African Government should examine its actions 
with the greatest tare in order to avoid those which 
would result in increasing tensions. The United States 
Government made its views known as to the tria1 of 
persons whose only offence was their opposition to the 
policies of apartheid when it voted for the Security 
Council resolutions of 7 August 1963 and 4 December 
1963, and General Assembly resolution 1881 (XVIII), 
In the latter instance, however, the United States 
abstained on the second operative paragraph which 
dealt with the triais. In explaining the United States 
vote at that time, 1 said: 

Il 
1.. the United States is uncompromisingly and 

irrevocably opposed to legislation such as the legis- 
lation under which these defendants are being tried, 
which permits incarceration without hearing and 
without trial, an extended inoarceration, which puts 
on the defendant the burden of proving himself in- 
nocent. There remains the fact that any country 
does have the right and the duty to defend itself, 
its oitizens, its Gomen and its children against 
criminal violence as Such, provided the defence is 
under proper iegislative safeguards for the accused. 
We question whether any Member State here repre- 
sented would feel that it was appropriate for any 
other State or for any international organization to 
interfere with its own sovereign right to conduct, 
under proper legislative safeguards for the pris- 
oners, its defence against criminal violence that 
Will hurt a11 its citizens.“& 

38. The tria1 of several well-known African politioal 
leaders and other opponents of apartheid is still in 

-! Se Officia1 Records of the General Assemhly, Ell;hreenth Session ------’ 
Plenary Meetings, 123Xth meeting, para. 80. 

35. M. PLIMPTON (Etats-Unis d’Amérique) [traduit 
de l’anglais]: Nous savons malheureusement tous 
que des personnes de plus en plus nombreuses sont 
détenues, poursuivies et condamnées en Afrique 
du Sud en application de lois sur la s8curit.ê essentiel- 
lement destinées a maintenir le r6gime d’apartheid. 
La plus notoire de ces dispositions est celle relative 
?i. la d&ention de 90 jours prévue dansle General Law 
Amendment Act qui autorise des pbriodes de d&en- --dB’ 
tion successives. éventuellement avec m1se au secret, 
sans qu’aucune -accusation Pr&ise ait été formulée 
contre les d&enus et sans qu’ils aient étt! entendus 
et jugés, dés l’instant qu’ils sont soupçonnt4s de 
vouloir commettre un délit politique ou de posséder 
des renseignements sur de tels delits. D’autres lois 
frappent d’interdiction les principales organisations 
politiques africaines et prevoient la peine de mort 
pour les actes de sabotage, meme contre les mineurs. 

36. La situation cr&be par la politique d’apartheid 
du Gouvernement sud-africain inquiète profondg- 
ment le Gouvernement des Etats-Unis. Les porte- 
parole officiels des Etats-Unis ont prE%isé, tant a 
l’Organisation des Nations Unies qu’a ltextérieur, 
que mon gouvernement considère cette politique 
comme incompatible avec les principes des Nations 
Unies et comme dangereuse non seulement pour la 
population de l’Afrique du Sud, mais encore pour tous 
les peuples qui, dans le monde entier, recherchent 
l’harmonie entre les races. 
37, Le Gouvernement des Etats-Unis estime que le 
Gouvernement sud-africain devrait examiner ses 
actes avec le plus gsand soin pour éviter ceux dont 
le resultat serait d’aggraver les tensions. Lorsque 
les Etats-Unis ont voté pour les r&olutions adoptees 
par le Conseil de sécurit6 le 7 aoQt 1963 et k 
4 décembre 1963, ainsi que pour la r&olution 1881 
(XVIII) de l’hssemblee génerale, mon gouvernement 
a fait connaftre ses vues sur les poursuites intentees 
contre des personnes dont le seul crime Btait de 
s’être oppo&es à la politique d’apartheid. LO~S 
du vote B l’Assemb%e générale, cependant, les 
Etats-Unis S’?%aient abstenus sur le paragraphe 2 
du dispositif, qui concernait les proc&s. En expliquant 
le vote de ma delegation, je mtbtais alors exprinib 
en ces termes: 

II . . * les Etats-Unis sont opposés irrhocablement 
et sans compromis B toute 18gislation du genre de 
celle en vertu de laquelle ces personnes ont été 
mises en jugement et qui autorise I’incarcBration 
sans instruction et sans proci%, incarcération de 
longue durbe qui impose a 1’inoulpB de prouver lui- 
marne son innocence. Il n’en reste pas moine vrai 
que chaque pays a le droit et le devoir de se pro- 
teger lui-même et de proteger ses citoyens, ses 
femmes et ses enfants contre les violences crimi- 
nelles en tant que telles, 21 condition qu’en exerçant 
son droit de défense il respecte également les ga- 
ranties que la loi pr8voit pour les accus&. Nous 
nous demandons si un seul des Etats Membres ici 
présents accepterait qu’un autre Etat ou qu’une 
organisation internationale quelconque porte atteinte 
a son droit souverain de se dbfendre contre les 
violences criminelles susceptibles de nuire & tous 
ses citoyen&. . .II 

38. Le procès de plusieurs dirigeants politiques 
africains connus et d’autres adversaires de l’apar- 

--q----- Voir Documents officiels de l’Assemblée générale, dix-huitième 
session, Séances plénières, 123Xème séance, par. 80. 
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progress. That being SO, the United States does not 
believe that the Security Council should at this time 
take action which could be construed as interference 
in the judicial process of a Member State. The United 
States Government has therefore abstained on this 
resolution. 1 reiterate, however , that my Government 
shares the concern of other members of the Council 
about the circumstances giving rise to the security 
tria& in South Africa, concern about the laws under 
which opponents of apartheid are being detained and 
tried, and concern about the consequences that could 
ensue both from the trials and from persistence in 
the policies of which the trails are an aspect, 

39. 1 assure you, that my Government Will continue 
to examine carefully the circumstances and study a11 
opportunities to assist in steps looking towards a 
humane and just solution of these pressing andpainful 
problems. 

40, Sir Patrick DEAN (United Kingdom): We have 
heard yesterday and today severalpowerful and strong 
apyeals to tbis Council to take most urgent action to 
intércede with the South Afrioan authorities on behalf 
of those political leaders who are the defendants in the 
Rivonia trial. My delegation fully understands and 
respects the sincerity of these views and the strong 
humanitarian motives which inspired your delegatipn, 
Mr. President, and the representative of Morocco in 
tabling the draft resolution on which we have just 
voted. 

41. We agree whole-heartedly with those who have 
condemned the repressive legislation enacted by the 
South African Government and we share their abhor- 
rente of the provisions of the Sabotage Actunder which 
the defendants at the present tria1 have been tried. 

42. It was for this reason that my delegation supported 
resolution 1881 (XVIII), adopted by the General Assem- 
bly on 11 October of last year. It Will be recalled, 
however, that we abstained on operative paragraph 2 
of that resolution, which requested the Government of 
the Republic of South Africa Yo abandon the arbitrary 
tria1 now in progress “. 

43. AS Mr. Thomas, the Minister of Statefor Foreign 
A%irs, explained on that day,7/ we would have pre- 
ferred not to use the term “arbitrary trial”, but to 
refer to a “tria1 based on arbitrary laws”. 

44. In the third paragraph of the preamble of the 
present resolution there is a similar reference to 
“arbitrary triai”, although 1 note that a recent altera- 
tion has been made to the corresponding phrase in 
oPeratiVe paragraph 1 (b) of the present resolution. 
We think that this phrase is open to some objection 
because it implies critioism of the judiciary process 
in South Africa rather than the laws under which the 
courts there operate. 

7/!bld. para. 93. 

theid se poursuit toujours. Dans ces conditions, les 
Etats-Unis ne croient pas que le Conseil de S&urit6 
doive & l’heure actuelle prendre des mesures qui 
pourraient être interpr&ées comme une ingérence 
dans les affaires judiciaires d’un Etat Membre, 
C’est pourquoi le Gouvernement des Etats-Unis s’est 
abstenu dans le vote sur le projet de &Solution, Je 
rep&te toutefois que mon gouvernement partage 
I’inquiBtude des autres membres du Conseil quant 
aux circonstances qui ont donné lieu aux procès de 
sécurit6 en Afrique du Sud, lYnqui&ude que suscitent 
les lois en vertu desquelles les adversaires de 
l’apartheid sont detenus et poursuivis, et l’inqui&ude 
quant aux cons6quences que pourraient avoir FI la 
fois les pro& eux-mêmes et le maintien de la 
politique dont ces proc&s sont un aspect. 

39, Je tiens ?L vous donner l’assurance que mon 
gouvernement continuera d’examiner avec soin les 
circonstances et d’btudier toutes les possibilit& 
de contribuer & une solution juste et humaine de 
ces problémes urgents et douloureux. 

40. Sir Patrick DEAN (Royaume-Uni) [traduit de 
l’anglais]: Nous avons entendu hier et aujourd’hui 
plusieurs appels pleins de force et de vigueur qui 
invitaient le Conseil a prendre de toute urgence des 
mesures pour interceder auprks des autorit& sud- 
africaines en faveur des dirigeants politiques assis 
au banc des accus& au proc8s de Rivonia, Ma 
dél&gstion comprend parfaitement et respecte la 
sinc6rit6 de cette attitude ainsi que les motifs 
humanitaires BlevBs qui ont amen6 votre d’%gation, 
Monsieur le PrBsiclent, 3 deposer, avec le repr6- 
sentant du Maroc, le projet de rtkolution sur lequel 
nous venons de voter. 

41. Nous approuvons sans &Serve les vues ex- 
primbes par ceux qui ont condamne la legislation 
répressive promulgu6e par le Gouvernement sud- 
africain et nous partageons leur rG.pugnance pour 
les dispositions de la loi sur la r6pression du sabo- 
tage en vertu de laquelle les inculpes du procés 
de Rivonia passent actuellement en jugement, 

42. C’est pour cette raison que ma d616gation a 
voté en faveur de la r8solution 1881 (XVIII), que l’As- 
sembl6e g&Srale a adoptee le 11 octobre de l’ann6e 
dernière. On se souviendra cependant que nous nous 
6tions abstenus dans le vote sur le paragraphe 2 
de cette resolution, qui demandait au Gouvernement 
de la RBpublique sud-africaine “de renoncer au pro- 
tés arbitraire en courût’. 

43. Comme NI. Thomas, ministre d’Etat aux affaires 
étranggres, l’a expliqué ce jour-lkl; nous aurions 
pref6r8 qu’on n’etnploygt pas le terme nprocés 
arbitraire”, maie qu’on parlât plut6t d’un nprocés 
fond6 sur des lois arbitraires”. 

44. Au troisi&me alinea du preambule de la r&o- 
lution qui vient d’&re adoptbe, on trouve de même 
une allusion au “pro&% arbitraire”, encore que 
j’aie noté la modification apportée à l’expression 
correspondante figurant au paragraphe 1, alinea b, 
de cette résolution. Nous pensons que Cette eXpreSSiOn 
peut soulever des objections parce qu’elle implique 
une critique du système judiciaire de l’Afrique du 
Sud et non des lois que les tribunaux de ce pays 
appliquent, 

li'l&, par. 93. 



45. If this criticism of the courts in SouthAfrica had 
heen our only objection to the resolution, my delegation 
might bave been instruoted to follow the course which 
we adopted in respect of General Assemkly resolution 
1881 (XVIIQ and might bave been able to vote for the 
present resolution as a whole, while ahstaining on 
certain parts of it. However ,we have also been obliged 
to take into careful oonsideration the timing of this 
sesolution and to weigh very carefully the possible 
effects which its passing at this time, and our vote in 
favour of it, may have on the verdicts reached at the 
Rivonia triai. 

46, The sponsors of the resolution sincerely believe 
that it may persuade the South African authorities to 
consider most carefully the repercussions of the tria1 
on world opinion. My delegationcannotwithconfidence 
share that belief. We believe, on the contrary, that it 
may well be regarcled in South Africa as a grave inter- 
ference in its judicial processes at the very moment 
when the tria1 is sub judice. This reaction to the 
resolution might not be at a11 in the interest of the 
defendants at the tria1 who await judgement and sen- 
tence this week, It is for these reasons that we were 
regretfully obliged to abstain on the present resolution. 

47. Mr SEYDOUX (Prance) (t.ranslatedEromPrench): 
As it clid in the General Assemblyon 11 October 1963, 
the Frencb delegation was prepared to give its support 
to a resolution drafted in the form of an appeal to the 
Pretoria Government to spare the lives at present 
threatened becuase of that Government’s policy. 

48, It could equally have agreed to disregard its 
reservations on the drafting of certain paragraphs in 
document S/5752/Rev.l, in pasticular the first two 
paragraphs of the preamble, one of which needlessly 
refers to a resolution of another organ of the United 
Nations, and the second of whichrefers to a resolution 
of this Council whicb failed to achieve unanimous 
adoption. But my delegation oonsidered that the moment 
chosen for appealing to the South African authorities 
not only might well rob the gesture of the effectiveness 
which is OUI foremost conoern, but would perhaps 
bave results contrary to those we desire. 

49. That is why my delegation abstained today on the 
dr=tit resolution belore us, eonvinced as we are that 
the Pretoria Government Will not ascribe that decision 
to sentiments of indulgence for a policy whichwe have 
never ceased to condemn, but rather to our desire to 
do nothing that could possibly worsen the plight of the 
men whose lives are at stake. 

50. Suffice it to say that during the course of this 
debate the French delegation Will be prepared at once, 
should events make it necessary, to join in a Security 
Council appeal to the South African Government in the 
most pressing terms-an appeal which should in OUF 
opinion be unaninious-to renounce its extreme mea- 
sures and thereby preserve its oountry and the whole 
of mankind frorn hatred and its cleadly consequences. 

51. Mr. BERNARDES (Brazil): My delegation Will 
make a statement on the substanceof the matter under 
consideration by the Council at a later stage in this 

45. Si cette critique des tribunaux de l’Afrique du 
Sud avait &6 notre seule objection a la résolution, 
ma délégation aurait sans doute reçu les mêmes 
instructions que lors du vote sur la résolution 1881 
(XVIII) de l’hssemblee genérale, et nous aurions 
peut-être pu voter pour l’ensemble du texte tout en 
nous abstenant sur certaines de ses parties. Tollte- 
fois, nous avons Bté dans l’obligation de prendre 
dtlment en considération l’heure B laquelle survient 
cette r&olution et de peser trés soigneusement les 
cons8quences que son adoption a cette heure, et 
notre. vote en sa faveur, pourraient avoir sur les 
verdicts du ~SOC&S de Rivonia. 

46. Les auteurs de la r&olution pensent sincbre- 
ment qu’elle pourrait inciter les autorit& sud- 
africaines à examiner avec le plus grand soin les 
repercussions du pro& sur l’opinion mondiale. Ma 
delegation se trouve dans l’impossibilitb de partager 
cette conviction. Nous C!royons au contraire qUe 
la r&olution risque d’être consid&%e en Afrique 
du Sud comme une grave immixtion dans les affaires 
judiciaires de ce pays au moment mbme oiI le proCèS 

est en cours, Une telle reaction risquerait de n’être 
nullement favorable aux int8rêts des inculpbs qui 
attendent cette semaine que le jugement soit rendu. 
C’est pourquoi nous nous sommes vus obligés, h 
notre grand regret, de nous abstenir dans le vote 
qui vient d’avoir lieu. 

4’7. M. SEYDOUX (France): Ainsi qu’elle l’a fait 
le 11 octobre 1963 à l’Assembl8e g&-&ale, la délé- 

gation française Btait pr&te R donner son acCOrCl 

a un projet de r&solution conçu comme un appel 
lance au gouvernement de Pretoria pour qu’il épargne 
les vies humaines qui, du fait de sa politique, sont 
actuellement en danger. 

48. La délggation française aurait également accepte 
de passer outre aux réserves qu’appelait de sa part 
la r6daction de certains paragraphes du document 
S/5752/Rev.l, notamment les deux premiers consi- 
dérants, dont l’un se r6fére sans necessité & une 
résolution d’un autre organe des Nations Unies et 
le second B une r8solution de ce conseil qui n’avuit 

pu Btre adoptee unanimement, Mais elle a estime 
que le moment choisi pour s’adresser aux autorit& 
sud-africaines risquait non seulement de priver ce 

geste de l’efficacite qui est notre souci primordial, 
mais peut-être d’avoir des resultats contraires ;1 
ceux que nous visons. 

49. C’est pourquoi ma d818gation s’est abstenue 
aujourd’hui sur le texte qui nous Btait prbsent8, per- 
suadée que le Gouvernement sud-africain n’attribuera 
pas cette decision & des sentiments d’indulgence pour 
une politique que nous n’avons cesse de condamner, 
mais bien plutat à la preoccupation de ne rien faire 
qui soit susceptible d’aggraver la situation des 
hommes dont le sort est en jeu, 

50. C’est assez dire qu’au cours du débat la delé- 
gation française sera disposee, au moment même 
oîl les circonstances l’exigeront, a s’associer h un 
appel du Conseil de securité au Gouvernement sud- 
africain, aussi pressant que possible et qui, ti notre 
avis, devrait être unanime, pour qu’il renonce 21 
des mesures extrêmes et preserve par 18 son pnys 
et l’humanité tout entière de la haine et de ses 
redoutables conséquences. 

51. M. BERNARDES (BrBsil) [traduit de lfanglais]: 
Ma d818gation fera 51 un stade ulterieur de ce d&at 
une declaration sur le fond du problgme dont le 
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debate. 1 take this opportunity, howevex, to state once 
again the well-known position of my Government in 
relation to racial discrimination in South Africa or 
wherever else it takes place. The position of my 
Govexnment on the present issue has been reaffirmed 
a number of times both in the General Assembly and 
in the Security Council. This position has not changed; 
we continue to oppose and strongly condemn allforms 
of racial discrimination, especially when it emanates 
fxom a political doctrine and is pursued as a policy 
by the authorities in power in a Member State in 
flagrant violation of the principles and purposes of 
the Charter. 

52. As to the resolution just adopted by the Security 
Council, my Government feels that since the matter 
is under review by a court of justice, the Council 
should have refrained fxom any action that might be 
construed as an intervention in the due process of 
law in a Membex State. We axe in full sympathy with 
the motivations of the suggested action, but we have 
serious doubts as to the effects of such an action, in 
view of the prevailing circumstances in South Africa. 
We are concerned that a well-meaning action on the 
part of the Council might defeal. its own purposes. 

53. For these reasons, much to our regret we were 
unable to vote in favoux of the draft resolution, 

54. Mr. HSUEH (China): With permission, 1 shall 
make a statement on the general question on our agenda 
at a later stage, At pxesent 1 shall say only a few 
brief words in explanation of the vote of my delegation 
on the resolution which has just been adopted by the 
Secuxity Council. 

55. My delegation has voted in favour of the resolu- 
tien. In the vlew of my delegation the resolution is 
couched in modexate language, urging the south 
Afxican Government to stay the hand of the executioner’, 
to end the trials now in progress and to gxant amnesty 
t0 a11 persons already imprisoned, interned or sub- 
jected to other restrictions for opposing the policy of 
apartheid. 

56. Like General Assembly resolution 1881 (XVIII), 
wkich my delegation suPported, the present xesolution 
of the Security Council is humanitarian in motive, as 
has been SO well explained by the representative of 
Morocco this aftexnoon. The Rivonia tria1 bas caused 
universal concern. Among the accused are such well 
known leaders of African nationalism as Nelson Man- 
dela, Walter Sisulu and others. They a11 face charges 
of sabotage. In South Afxica sabotage carries with it 
the ultimate penalty of death. These men are on the 
way to becoming apartheid martyrs. 

57. It is difficult fox the Seourity Council to stand 
alOOf and reamin silent on the impendingtragedy. It is 
the hope of my delegation that the Republic of South 
Africa Will heed the appeal of the international com- 
munity. The severe penalty meted out l.o the anti- 
apartheid leaders cannot stop the anti-apartheid 
movement. On the contrary, the execution of African 
nationalist leaders would undoubtedly worsen a situa- 
tion which is already highly explosive. 

53. For these reasons, my delegation has cast its 
favourable vote on the resolution. 
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Conseil est saisi, mais je profite de cette occasion 
pour r&ffirmer la position de mon gouvernement au 
sujet de la discrimination raciale en Afrique du Sud 
OU en tout autre endroit du monde. Cette position 
est bien connue et a étB proclamée & maintes xe- 
prises tant a l’Assembl8e g&&ale qu’au Conseil de 
&curit& Elle n’a pas chang& nous maintenons notre 
hostilite 2 toutes les formes de discrimination raciale 
et nous continuons a les condamner energiquement, 
surtout quand cette discrimination procede d’une doc- 
trine politique et qu’elle est appliquée syst8matique- 
ment par les autorit& au pouvoir dans un Etat 
Membre, en violation flagrante des buts et des prin- 
cipes de la Charte. 

52. Quant B la r8solution qui vient d’être adoptee 
par le Conseil de sécurité, mon gouvernem,rnt estime 
que, puisque la question est actuellement soumise 
2 un tribunal, le Conseil aurait dc1 s’abstenir de 
toute action susceptible d%tre intexpr&ee comme 
une intervention dans les affaires judiciaires d’un 
Etat Membre, Nous comprenons parfaitement les rai- 
sons qui ont inspir8 la ?%Solution, mais nous Bprou- 
vons des doutes s6rieux quant aux effets que son 
adoptian pourra avoir étant donne la situation qui 
existe actuellement en Afrique du Sud. Nous craignons 
qu’une action bien intentionnhe du Conseil n’aille B. 
l’encontre du but vis& 

53. Pour ces raisons, et Lr notre grand regret, nous 
n’avons pas pu voter pour le projet de r&olution. 

54. M. HSUEII (Chine) [traduit de l’anglais]: Avec 
votre permission, Monsieur le PrBsident, je ferai 
ultérieurement une declaration sur l’ensemble de 
la question inscrite & notre ordre du jour. Pour le 
moment, je me bornerai & dire quelques mots pour 
expliquer le vote de ma d818gation sur la r8solution 
qui vient d’être adoptée par le Conseil de &curit& 

55. Ma delggation a vote pour ce texte. Selon nous, 
il est conçu en termes mod8rés; il prie instamment 
le Gouvernement sud-africain d’arrêter la main du 
bourreau, de mettre fin au proc&s actuellement en 
cours et d’accorder l’amnistie a toutes les personnes 
dej& emprisonn8es, internees ou soumises & d’autres 
mesures restrictives pour s’être oppos8es z?. la poli- 
tique d’apartheid. 

56. Tout comme la r&olution 1881 (XVIII) de l’As- 
semblee g&&ale, que ma delégation avait appuyee, 
la rgsolution du Conseil s’inspire d’un motif huma- 
nitaire, ainsi que le reprbsentant du Maroc l’a si bien 
explique cet aprés-midi, Le proces de Rivonia a 
soulev6 l’inquietude du monde entier, Parmi les 
accus& figurent des dirigeants tr&s connus du natio- 
nalisme africain comme Nelson Mandela, Walter Sisulu 
et d’autres encore. Ils sont tous accus& de sabotage 
et, en Afrique du Sud, le sabotage est passible de la 
peine de mort, Ces hommes sont en passe de devenir 
des martyrs de l’apartheid. 
57. Le Conseil de &curité peut difficilement de- 
meurer indifférent et conserver le silence devant 
l’imminence de la tragedie. Ma d818gation eSp8re que 
la République sud-africaine entendra l’appel de la 
communaut.8 internationale. Les peines sév&res in- 
fligées aux chefs du mouvement contre la politique 
d’apartheid ne pourront arrêter ce mOUVement. Au 
contraire, l’ex&ution de dirigeants nationalistes afri- 
cains aggraverait sans aucun doute une situation qui 
est deja t;r&s explosive.. 
58. V~il& pourquoi ma de@.gation a vote pour la 
résolution, 



59. Mr. SIDI BABA (Morocco) (translated from 
French): When you announoed the result of the vote 
just now, Mr. President, I had asked to be allowed to 
spealt in ordes to thank the members who made it 
possible for this resolution to be adopted by the 
Council. Not only do 1 thank them, but I also extend 
to them the deep gratitude and appreoiation of my 
delegation. 

60. We believe that this positive vote on their part 
is particularly important in the context of the efforts 
we are making here in the United Nations on behalf of 
those persons who are in mortal danger. We hope that 
this resolution Will be heeded and that the efforts of 
the Secretary-General of the United Nations, in this 
area, Will be crowned with sucoess. 

61. A Council resolution, adopted by a majority, iS 

stili a resolution of the United Nations Security 
Council, even when it is handicapped, in SO far as the 
problem now before us is concerned, by abstentions 
of such importance and weight. 

62. In addition, I should like to say to those of my 
colleagues who have seen in tbis resolution an attempt 
at interference in the domestic tiairs of SouthAfrica 
simply this: that that comment seems to me a little 
tardy, since the same delegations who madeit already 
adopted the resolution of 4 December 1963 [S/54’71], 
paragraph 4 of which reads: 

“Again calls upon the Government of South Afrioa 
to liberate a11 persons imprisoned, interned or sub- 
jected to other restrictions for having opposed the 
policy of apartheid “, 

63. We believe that the appeal which the Security 
Council is now to make to SouthAfrica,at a time when 
prooeedings are being conducted against a large 
number of political personalities who are suffering 
for their opinions, isprecisely the type of appeal which 
the oircumstances demand. We think that this is the 
moment when suoh an appeal must without fail be 
made, and that is why we believe that the vote taken 
by the Council a few moments ago is important, 

64. Finally, we hope that the abstentions which we 
have just witnessed will not be a sourc’e of encourage- 
ment to the authorities in Pretoria to persist in their 
errors and their irresponsible course against these 
South African political figures. 

65. The PRESIDENT (translated from French): I 
should like, in my capaoity as representative of the 
IVORY COAST, to associate myself on behalf of the 
African group, with the thanks which the representative 
of Morocoo addressed to the States who supported us 
in securing the adoption of this resolution. 

66. My delegation deeply regrets the faot that this 
resolution was not adopted unanimously, despite the 
dramatio circumstances it had described. 

67. The great Western oountries feel that the timeis 
not yet ripe, that the moment is badly chose% My 
delegation does not regard this as a negativeposition. 
It believes thatwhen these men are condemned to death, 
then the time Will be ripe, and my delegation sinoerely 
counts on these great countries to save them. 

59. M. SIDI BABA (Maroc): Lorsque vous avez 
annonce tout a l’heure le resultat du vote, Monsieur 
le Pr&ident, j’ai demande à prendre la parole 
pour remercier les membres du Conseil qui ont 
permis l’adoption de cette résolution. Non seulement 
je les remercie, mais je leur exprime toute la re- 
connaissance et la gratitude de ma délegation. 

60. Nous estimons que ce vote positif de leur part 
est particulierement important eu égard aux efforts 
que nous entreprenons dans le cadre des Nations 
Unies en faveur de ces personnes qui sont en danger 
de mort. Nous esperons que cette résolution sera 
prise en consid6ration et que les efforts du SeorBtaire 
g&-&ral de l’Organisation des Nations Unies, dans 
ce domaine, seront couronnes de SU~C?S. 

61. Une résolution du Conseil, adoptee a la majo- 
rite, est toujours une résolution du Conseil de sécurit@ 
des Nations Unies, même si elle est affaiblie par 
des abstentions aussi importantes et aussi decisives 
en ce qui concerne le probl8me qui nous préoccupe. 

62. A ceux de mes coll8gues qui ont vu dans cette 
r&olution une tentative d’ingarenoe dans les affaires 
interieures de l’Afrique du Sud, je me contenterai 
de dire que cette remarque me paraft un peu tardive, 
Btant donne que les delegations qui ont fait cette 
observation ont déja adopté la r&solution du 4 d8cembre 
1963 [S/54’71], qui, aux termes de son paragraphe 4: 

“Demande à nouveau au Gouvernement sud-afriodn 
de libérer toutes les personnes emprlsonn&es, 
internées ou soumises -a d’autres restriction& 
pour s%tre Oppos&es à la politique d’apartheid”. 

63. Nous consid6rons que l’appel que le Conseil 
de s8curit6 adressera ces jours-ci a l’Afrique du Sud, 
au moment oti des pro& sont intentés contre un 
grand nombre de personnalites politiques, victimes de 
leurs opinions, est exactement celui que le Conseil 
devait lancer. Nous pensons que c’est le moment ofi 
il ne faut pas manquer d’agir ainsi, et c’est pourvoi 

nous estimons que le vote auquel vient de proceder 
le Conseil est un vote important, 

64. Nous souhaitons enfin que les abstentions C@ 
viennent d’avoir lieu ne soient pas une source d’encou- 
ragement pour les autorit& de Pretoria hpers&v&rer 
dans leurs erreurs et dans l’irresponsabilité a 
l%gard de ces personnalités politiques sud-africaines. 

65. Le PRESIDENT: Je voudrais, en ma qualit(S de 
repr6sentant de la COTE-D’IVOIRE, m’associer, 
au nom du groupe africain, aux remerciements Ve 
le représentant du Maroc vient d’adresser aux Etats 
qui nous ont appuy& pour faire adopter cette ré- 
solution. 

66. Ma d616gation regrette profond8ment que ce texte 

n’ait pas BtB adopte a lQnanimit8 malgr8 les cir- 
constances dramatiques qu’elle venait de dépeindre. 

6’7. Les grands pays occidentaux estiment que le 
moment n’est pas encore venu, que le moment est 
mal choisi. Ma d816gation ne pense pas que ce soit 
une position negative. Elle croit que lorsque ces 
hommes seront condamnes à mort, alors le 
moment sera venu, et ma dt%gation compte sinc& 
rement sur ces grands pays pour les sauver. 



68. Speaking again as PRESIDENT, 1 have no more 
speakers on my list for this afternoon’s meeting, 1 
presume that the Council Will wish to meet tomorrow 
afternoon. Since 1 hear no objections, the Council 
Will meet tomorrow afternoon at 3 p.m. 

The meeting rose at 6.5’p.m. 

68. Reprenant la parole en qualit& de PRESIDENT, 
je constate que je n’ai plus d’orateurs inscrits sur 
ma liste pour la seanoe de cet apr&s-midi, Je pense 
que le Conseil voudra se rt5unir demain aprbs-midi. 
Puisque je n’entends pas d’objection, le Conseil 
se rlknira demain apr&s-midi a 15 heures. 

La dance est levée a’ 18 h 5. 
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